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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

ACUERDO
ENTRE

LA REPUBLICA ARGENTINA
y

LA REPUBLICA DE BOLIVIA
PARA

EL ESTABLECIMIIENTO DE UN PROGRAMA BLNACIONA.L DE
DESARROLLO FRONTERIZO

La Repiiblica Argentina y la Repiiblica de Bolivia, en adelante "las Partes",
acuerdan en celebrar el presente Acuerdo para el establecimiento del Programa
Binacional de Desarrollo Fronterizo, y

CONSIDERANDO:

Que los t~rminos del Convenio de Creaci6n de la Comisi6n de Cooperaci6n
y Desarrollo Fronterizo -CODEFRO- entre la Repiblica Argentina y la Repuiblica
de Bolivia, celebrado en la ciudad de La Paz el 19 de Noviembre de 1996, y
teniendo presente los Convenios vigentes aplicables en los temas fronterizos,
particularmente el Tratado de la Cuenca del Plata del 23 de Abril de 1969 y los
Acuerdos en el marco de la Hidrovia Paraguay-Parani;

Que en los considerandos del mismo se establece promover la integraci6n
de Argentina y Bolivia debiendo identificar mecanismos aptos que faciliten el
crecimiento econ6mico equilibrado de las regiones fronterizas y el bienestar de sus
poblaciones;

Que el presente Acuerdo expresa el compromiso de los Gobiemnos por
seguir acrecentando los lazos de integraci6n entre ambos paises, al generar nuevos
mecanismos que posibilitarin ia optimizaci6n de los recursos humanos, naturales y
t~cnicos existentes en las fireas fronterizas compartidas;

Por ello, las Partes acuerdan lo siguiente:

FINALIDAD

ARTICULO 1

Por el presente Acuerdo se busca complementar e integrar las estructuras
produ&tivas en las areas fronterizas de ambas Panes, mediante el establecimiento
de un Programa Binacional de Desarrollo Fronterizo. en adelante "el Ixograma".
El Programa estimulari el desarrollo productivo de las ireas fronterizas
conpartidas, detectando mercados, disefiando productos, integrando procesos
productivos y buscando optimizar los recursos dispomlbles acorde a los nuevas
formas de producci6n integrada que establezcan mejores factores para competir.
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OBJETIVOS

ARTICULO 2

A efectos de constituirse el Prograina en un mecanismo vidido para la
conformaci6n de Crupos de Trabajo subsidiarios, segiin lo dispuesto por el
Articulo Il del referido Convenio de creaci6n de la CODEFRO, se procurarin
establecer los consensos institucionales de organismos y entidades intermedias
afines, para promover compromisos de acci6n con los sectores empresarios y
sociales para el desarrollo productivo de la regi6n fronteriza, teniendo en cuenta
factores socio-culturales, econ6micos y tecnol6gicos, de medio ambiente y de
seguridad, de manera de configurar en forma cabal el concepto de la integraci6n en
las ireas de frontera.

FUNCIONES

ARTICULO 3

Se crea un Grupo de Trabajo Argentino-Boliviano que tendri, entre otras, las
siguientes funciones:

a) Impulsar los compromisos asumidos en el presente acuerdo para el
establecimiento del Programa y su permanente desarrollo.

b) Promover los consensos institucionales acerca de las ireas claves de desarrollo
ecou6mico de la regi6n fronteriza.

c) Generar acciones para establecer compronisos de los sectores econ6micos y
socialds para el desarrollo productivo en las ireas de fronteras comunes.

d) Evaluar y promover proyectos de complementaci6n e integraci6n de estructuras
productivas en ireas de frontera.

e) Asistir a los distintos emprendimientos y difimdir peri6dicamente los resultados
de las acciones segiin los Planes que se establezcan.

FUNCIONAAIENTO

ARTICULO 4

Las modalidades de fincionamiento e integraci6n del Grupo de Trabajo serin
establecidos en un Reglamento Interno por ambas Partes.
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DEPENDENCIA

ARTICULO 5

El Programa seri supervisado por las ireas especificas que cada uma de las

Cancillerias designe a efectos del cumplimiento de los objetivos previstos en el

presente Acuerdo.

TAREAS

ARTICULO 6

Las Partes convienen que, una vez redactado y aprobado el Reglamdnto Interno de

Funcionamiento del Grupo de Trabajo, se concierte un Plan de Tareas tendiente a

crear e inst-urmentar mecanismos que contribuyan a la complementaci6n de

estructuras productivas en la zona de frontera, a travds de la concertaci6n entre
empresas, en todos los aspectos de su actividad institucional, econ6mica y
comercial y a promover la integraci6n econ6mica a trav6s de acuerdos bilaterales,
segimn Articulo IV inc. d) y g) del Convenio de creaci6n de la CODEFRO.

RECURSOS

ARTICULO 7

El Grupo de Trabajo Argentino-Boliviano referido en el articulo 3 contari con los
siguientes recursos humanos, los que serin designados del plantel de personal de
cada una de las Cancillerias, de los Ministerios respectivos o contratados al efecto:

1. Uno o dos Coordinadores especializados en la asistencia integral a
pequefias y medianas empresas, con experiencia en modelos de
integraci6n productiva, asociatividad empresaria, etc.

2. Dos abogados con experiencia en derecho empresario, derecho
societario, asistencia a pequefias y medianas empresas y en particular, en
derecho de integraci6n empresario (fusiones, joint-ventures. UTEs, y
otras formas asociativas).

3. Dos profesionales en Ciencias Econ6micas especialistas en materia de

administraci6n estrat6gica para la reconversi6n de pequefias y medianas
erupresas, comercializaci6n, organizaci6n empresaria y disposici6n de
recursos para la producci6n.

4. Cuatro especialistas en gesti6n de la producci6n, organizaci6n,
productividad, calidad de los procesos industriales, con experiencia en

an lisis econ6mico, comercializaci6n y _n evaluaci6n de proyectos de
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inversi6n.

5. Dos especialistas en el disefto de modelos comunicacionales.

6. Dos asistentes administrativos.

INFRAESTRUCTURA

ARTICULO 8

Ambas Partes proveerin la infraestructuxa edilicia necesaria, oficinas para el
eficiente desarrollo del Programa, asi como los medios informiticos y de
telecomunicaciones necesarios para el cumplimiento del mismo.

FINANCIAMIENTO

ARTICULO 9

Las Partes identificarin, a travis de las Areas de Cooperaci6n Internacional de sus
respectivas Cancillerias, las fuentes de financiamiento necesarias para la ejecuci6n
del Programa y los recursos previstos en el articulo 7.

VIGENCIA

ARTICULO 10

El presente Acuerdo entrarfi en vigencia el primer dia del mes siguiente al de la
fecha de la 4ltima notificaci6n por la que las Partes se hayan comunicado el
cuxuplimiento de sus requisitos constitucionales internos de aprobaci6n.

Hecho en Buenos Aires. a los 16 dias del mes de febrero de 1998 en dos
ejemplares originales igualmente aut~nticos.

Por la R fblica 'Argentina Por la Repiiblica de Bolivia
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT BETWEEN THE ARGENTINE REPUBLIC AND THE REPUB-
LIC OF BOLIVIA FOR THE ESTABLISHMENT OF A BI-NATIONAL
BORDER DEVELOPMENT PROGRAMME

The Argentine Republic and the Republic of Bolivia, hereinafter referred to as "the
Parties", agree to conclude the present Agreement for the establishment of the Bi-national
Border Development Programme, and

Considering:
The terms of the Agreement between the Argentine Republic and the Republic of Bo-

livia on the Establishment of the Commission on Cooperation and Border Development
(CODEFRO), signed in La Paz on 19 November 1996, and bearing in mind the agreements
in force applicable to border issues, particularly the Treaty of the River Plate Basin of 23
April 1969 and the agreements concluded in connection with the Paraguay-Parani water-
way;

That the preambular paragraphs thereof call for promotion of the integration of Argen-
tina and Bolivia and for the identification of mechanisms to facilitate the balanced econom-
ic growth of border areas and the well-being of their inhabitants;

That the present Agreement expresses the undertaking of the Governments to continue
strengthening the bonds of integration between the two countries by establishing new
mechanisms that will permit optimum utilization of the human, natural and technical re-
sources existing in shared border areas;

The Parties therefore agree as follows:

Article 1. Purpose

The purpose of the present Agreement is to supplement and integrate production struc-
tures in border areas of the two Parties through the establishment of a Bi-national Border
Development Programme, hereinafter referred to as "the Programme". The Programme will
stimulate the productive development of shared border areas, through the identification of
markets, product design, integration of production processes and promotion of the optimum
utilization of available resources in accordance with new forms of integrated production
providing a better basis for competition.

Article 2. Objectives

In order to establish the Programme as a valid mechanism for the creation of subsidiary
working groups, as provided in article III of the aforementioned Agreement establishing
CODEFRO, steps will be taken to achieve an institutional consensus among related inter-
mediate agencies and entities, with a view to promoting commitments to work with the
business and social sectors for the productive development of the border region, taking into
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account social, cultural, economic, technological, environmental and security factors, so
that the concept of integration in border areas will be appropriately formulated.

Article 3. Functions

An Argentine-Bolivian Working Group shall be established to perform, among others,
the following functions:

(a) Promote fulfilment of the commitments assumed under the present Agreement re-
garding the establishment of the Programme and its continuing operation.

(b) Promote institutional consensuses in the key areas of the economic development of
the border region.

(c) Generate action to obtain commitments from the economic and social sectors for
productive development in shared border areas.

(d) Evaluate and promote projects for the supplementation and integration of produc-
tion structures in border areas.

(e) Assist the various undertakings and periodically disseminate the results of the ac-
tion taken according to the plans to be established.

Article 4. Operation

The modalities concerning the operation of the Working Group and its membership
shall be established by the two Parties in rules of procedure.

Article 5. Supervision

The Programme shall be supervised by the specific units designated by each Ministry
of Foreign Affairs for the purpose of attaining the objectives set forth in the present Agree-
ment.

Article 6. Work

The Parties agree that, once the rules of procedure governing the operation of the
Working Group have been drafted and approved, a Work Plan shall be drawn up for the
establishment and operation of mechanisms that will help to supplement production struc-
tures in the border area through cooperation among enterprises in all aspects of their insti-
tutional, economic and commercial activity, and to promote economic integration through
bilateral agreements, in accordance with article IV (d) and (g) of the Agreement establish-
ing CODEFRO.

Article 7. Resources

The Argentine-Bolivian Working Group referred to in article 3 shall be provided with
the following human resources, to be appointed from the staff of the two Ministries of For-
eign Affairs and other Ministries or recruited for that purpose:
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1. One or two coordinators specializing in comprehensive assistance to small and me-
dium-sized enterprises, with experience relating to production integration models, associ-
ation of enterprises and so on.

2. Two lawyers with experience in business law, corporate law, assistance to small and
medium-sized enterprises and in particular, enterprise integration law (mergers, joint ven-
tures, temporary enterprise unions and other forms of association).

3. Two professionals in the field of economics specializing in strategic administration
for the reconversion of small and medium-sized enterprises, marketing, enterprise organi-
zation and use of resources for production.

4. Four specialists in production management, organization, productivity and quality
of industrial processes, with experience in the fields of economic analysis, marketing and
evaluation of investment projects.

5. Two specialists in communication model design.

6. Two administrative assistants.

Article 8. Infrastructure

The two Parties shall provide the necessary building infrastructure, offices for the ef-
ficient operation of the Programme and the computer and telecommunications facilities
necessary for that purpose.

Article 9. Financing

The Parties shall, through the international cooperation units of their respective Min-
istries of Foreign Affairs, identify the sources of financing necessary for the implementa-
tion of the Programme and the resources mentioned in article 7.

Article 10. Validity

The present Agreement shall enter into force on the first day of the month following
the date of the last notification by which the Parties inform each other that their internal
constitutional requirements for approval have been fulfilled.

Done at Buenos Aires, on 16 February 1998, in two original copies, both of which are
equally authentic.

For the Argentine Republic:

GUIDO Di TELLA

For the Republic of Bolivia:

MURILLO DE LA ROCHA
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD ENTRE LA REPUBLIQUE ARGENTINE ET LA REPUBLIQUE DE
BOLIVIE RELATIF A L'ETABLISSEMENT D'UN PROGRAMME BINA-
TIONAL DE DEVELOPPEMENT FRONTALIER

La R~publique argentine et la R~publique de Bolivie, ci-apr~s d~nomm6es "les Parties
",ont d6cid6 de signer le pr6sent Accord relatif a l'Ntablissement d'un Programme binational
de d6veloppement frontalier, et

Consid6rant :

Les conditions de l'Accord entre la R6publique argentine et la R6publique de Bolivie
relatif A la cr6ation de la Commission de coop6ration et d6veloppement frontalier (CODE-
FRO), sign6 A La Paz le 19 novembre 1996, et compte tenu des accords en vigueur appli-
cables aux questions ayant trait aux zones frontibres, notamment le Trait6 relatif au Bassin
du Rio de La Plata en date du 23 avril 1969 et les accords conclus A propos de la voie nav-
igable Paraguay-Parani;

Sont convenues que les paragraphes du pr6ambule du pr6sent Arcord exigent des ef-
forts en vue d'encourager l'int6gration de l'Argentine et de la Bolivie et d'identifier les m6-
canismes susceptibles de faciliter une croissance economique equilibr6e des zones
fronti~res ainsi que le bien-8tre de leurs habitants;

Que le pr6sent Accord exprime la volont6 des Gouvemements de poursuivre le ren-
forcement des liens d'int6gration entre les deux pays grace A la mise en place de nouveaux
m6canismes qui permettront d'optimaliser l'utilisation des ressources humaines, naturelles
et techniques existant dans les zones frontires communes;

En cons6quence les Parties sont convenues de ce qui suit:

Article premier. Mandat

L'objectifdu pr6sent Accord est de compl6ter et d'int6grer les structures de production
dans les zones frontibres des deux Parties grace A la cr6ation d'un Programme binational de
d6veloppement des zones frontires, ci-apr~s d6nomm6 " le Programme ". Le Programme
stimulera le d6veloppement productif des zones fronti~res entre les deux pays, par l'identi-
fication de march6s, la conception de produits, des m6thodes d'int6gration et de production
ainsi que 'encouragement A une utilisation optimalis6e des ressources disponibles con-
form6ment a de nouvelles formules de production int6gr6e offrant une base plus solide dans
le domaine de la concurrence.

Article 2. Objectifs

En vue de faire du Programme un m6canisme efficace pour la cr6ation de groupes de
travail subsidiaires, comme pr6vu A l'Article III de l'Accord susmentionn6 portant cr6ation
de la CODEFRO, des mesures seront prises pour parvenir a un consensus institutionnel en-
tre les agences et organismes interm6diaires connexes, dans le but d'encourager les d6ci-
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sions de collaborer avec le secteur social et le secteur des affaires, pour le d~veloppement
productif de la region frontali~re, compte tenu des facteurs sociaux, culturels,
6conomiques, technologiques, 6cologiques et en mati~re de s~curit6, de fagon A formuler
de faqon appropri~e le concept d'int6g'ation dans les zones frontibres.

Article 3. Fonctions

Un Groupe de travail argentino-bolivien sera 6tabli qui sera charge, entre autres, des
fonctions ci-apr~s :

a) Faciliter la mise en oeuvre des engagements pris en vertu du present Accord en ce
qui concerne la mise en place du Programme et la pennanence de son fonctionnement.

b) Promouvoir les consensus institutionnels dans les domaines cl~s du d~veloppement
6conomique de la region frontali~re.

c) Provoquer des activit~s afim d'obtenir l'engagement des secteurs 6conomique et so-
cial envers un d6veloppement productif des zones fronti~res entre les deux pays.

d) tvaluer et promouvoir des projets en vue de l'6largissement et de l'int6gration de
structures de production dans les zones frontibres.

e) Fournir une aide aux divers efforts d~ploy~s et diffuser p~riodiquement les r~sultats
des mesures prises conform~ment A des plans i 6tablir.

Article 4. Fonctionnement

Les modalit~s concemant le fonctionnement du Groupe de travail et sa composition se-
ront 6tablies par les deux Parties dans un r~glement int~rieur.

Article 5. Supervision

Le Programme sera supervis6 par les unit~s sp~cifiquement d6sign~es par chaque Min-
ist~re des Affaires trangres aux fins de r~aliser les objectifs vis~s dans le present Accord.

Article 6. Operations

Les Parties conviennent que, une fois 6tabli et approuv6 le r~glement int~rieur regis-
sant le fonctionnement du Groupe de travail, un Plan de travail sera mis au point en vue de
la creation et du fonctionnement de m~canismes qui contribueront i l'expansion des struc-
tures de production dans la zone frontali~re dans le cadre d'une collaboration entre entre-
prises dans tous les domaines de leurs activit~s institutionnelles, 6conomiques et
commerciales, et A faciliter l'int~gration 6conomique grace A des accords bilat~raux, con-
formment aux paragraphes d) et g) de 'Article IV de l'Accord portant creation de la CO-
DEFRO.
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Article 7. Ressources

Le Groupe de travail argentino-bolivien vis6 a rArticle 3 sera dot6 des ressources hu-
maines ci-apr~s, qui seront prises parmi le personnel des deux Ministbres des Affaires
6trangbres et d'autres Minist~res ou recmt6es A cet effet :

1. Un ou deux coordinateurs sp&cialis6s dans laide globale aux petites et moyennes en-
treprises, poss6dant une exp6rience en matibre de modules, d'int6gration de la production,
associations d'entreprises, etc.

2. Deux juristes experts en mati~re du droit des affaires, du droit des soci6t6s, de l'aide
aux petites et moyennes entreprises et en particulier dans le domaine de l'int6gration d'en-
treprises (fusions, coentreprises, associations temporaires d'entreprises et autres formes
d'association).

3. Deux sp6cialistes dans le domaine de '6conomie, notamment l'administration
strat6gique en vue de la reconversion de petites et moyennes entreprises, la commercialisa-
tion, l'organisation d'entreprises et l'utilisation de ressources pour la production.

4. Quatre experts en gestion et organisation de la production, productivit6 et qualit6 des
m6thodes industrielles, dot6s d'une exp6rience dans les domaines de ranalyse 6conomique,
de la commercialisation et de l'valuation de projets d'investissement.

5. Deux experts en conception des modbles de communication.

6. Deux assistants administratifs.

Article 8. Infrastructure

Les deux Parties fourniront r'infrastructure n6cessaire en mati~re de batiments, bu-
reaux pour le fonctionnement efficace du Programme et installations d'informatique et de
t616communications n6cessaires A cet effet.

Article 9. Financement

Les Parties, par lintermdiaire d'unit6s de coop6ration intemationale dans leurs Min-
istbres respectifs des Affaires 6trang~res, identifieront les sources de financement n6ces-
saires pour la mise en oeuvre du Programme et les ressources mentionn~es A l'Article 7.

Article 10. Validit6

Le pr6sent Accord entrera en vigueur le premierjour du mois suivant la date de la dern-
i~re des notifications par lesquelles les Parties s'informeront mutuellement que les condi-
tions constitutionnelles intemes en vue de l'approbation de l'Accord ont 6t6 remplies.
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Fait i Buenos Aires le 16 f~vrier 1998 en deux exemplaires originaux, faisant 6gale-

ment foi.

Pour la R~publique argentine

GUIDo Di TELLA

Pour la R~publique de Bolivie:

MURILLO DE LA ROCHA


